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Continue on page 42.
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4l1a MA’ARIV FOR FESTIVALS

¥ AMIDAH FOR FESTIVAL MA’ARIV

Adonai, open my lips, so I may speak Your praise.

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors,
God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob, great,
mighty, awesome, exalted God who bestows lovingkindness,
Creator of all. You remember the pious deeds of our ancestors
and will send a redeemer to their children’s children because
of Your loving nature. You are the Sovereign who helps and
saves and shields. Praised are You Adonai, Shield of Abraham.

Your might, Adonai, is boundless. You give life to the dead;
great is Your saving power.

*On Simhat Torah and the first night of Pesah:
You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your love sustains the living, Your great mercies give life to
the dead. You support the falling, heal the ailing, free the
fettered. You keep Your faith with those who sleep in dust.
Whose power can compare with Yours? You are Master of life
and death and deliverance. Faithful are You in giving life to
the dead. Praised are You Adonai, Master of life and death.

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who
praise You each day. Praised are You Adonai, holy God.

You have chosen us from among all nations for Your service
by loving and cherishing us as bearers of Your Torah. You
have loved and favored us, and distinguished us by instilling
in us the holiness of Your mitzvot and drawing us near to Your
service, our Sovereign, so that we became known by Your
great and holy name.

On Saturday night add:

Adonai our God, You have shown us laws that embody
Your justice, and have taught us to fulfill, through them, Your
sovereign will. You have given us just laws, true teachings,
goodly statutes, and mitzvot; with seasons of joy, appointed
times of holiness, and Festivals for free-will offerings —
as a heritage. You have transmitted to us the sanctity of Shabbat,
the glory of the holy day and the celebration of the Festival.

Continue on page 42.

*From Pesah to Sh’'mini Atzeret, some add: You cause the dew to fall.
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41b MA’ARIV FOR FESTIVALS

% AMIDAH FOR FESTIVAL MA’ARIV
(with Matriarchs)

Adonai, open my lips, so I may speak Your praise.

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors,
God of Abraham, Isaac, and Jacob, Sarah, Rebecca, Rachel,
and Leah, great, mighty, awesome, exalted God who bestows
lovingkindness, Creator of all. You remember the pious deeds
of our ancestors and will send a redeemer to their children’s
children because of Your loving nature. You are the Sovereign
who helps and guards, saves and shields. Praised are You
Adonai, Shield of Abraham and Guardian of Sarah.

Your might, Adonai, is boundless. You give life to the dead;
great is Your saving power.

*On Simhat Torah and the first night of Pesah:
You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your love sustains the living, Your great mercies give life to
the dead. You support the falling, heal the ailing, free the
fettered. You keep Your faith with those who sleep in dust.
Whose power can compare with Yours? You are Master of life
and death and deliverance. Faithful are You in giving life to
the dead. Praised are You Adonai, Master of life and death.

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who
praise You each day. Praised are You Adonai, holy God.

You have chosen us from among all nations for Your service
by loving and cherishing us as bearers of Your Torah. You
have loved and favored us, and distinguished us by instilling
in us the holiness of Your mitzvot and drawing us near to Your
service, our Sovereign, so that we became known by Your
great and holy name.

On Saturday night add:

Adonai our God, You have shown us laws that embody
Your justice, and have taught us to fulfill, through them, Your
sovereign will. You have given us just laws, true teachings,
goodly statutes, and mitzvot; with seasons of joy, appointed
times of holiness, and Festivals for free-will offerings —
as a heritage. You have transmitted to us the sanctity of Shabbat,
the glory of the holy day and the celebration of the Festival.

*From Pesah to Sh’mini Atzeret, some add: You cause the dew to fall.
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42 MA’ARIV FOR FESTIVALS

You have distinguished, Adonai our God, between the sacred and
the secular, between light and darkness, between the people Israel
and others, between the seventh day and the other days of the
week. You have made a distinction between the sanctity of
Shabbat and the sanctity of Festivals, and have hallowed Shabbat
more than the other days of the week. You have set Your people
Israel apart, making their lives holy through attachment to Your
holiness.

Lovingly, Adonai our God, have You given us (Shabbat for rest,)
Festivals for joy, and holidays for happiness, among them this
(Shabbat and this)

Festival of Sukkot, season of our rejoicing,
Festival of Sh’mini Atzeret, season of our rejoicing,
Festival of Matzot, season of our liberation,

Festival of Shavuot, season of the giving of our Torah,

a day of sacred assembly, recalling the Exodus from Egypt.

Our God and God of our ancestors, show us Your care and
concern. Remember our ancestors; recall Your anointed,
descended from David Your servant. Protect Jerusalem, Your
holy city, and exalt all Your people, Israel, with life and
well-being, contentment and peace on this

Festival of Sukkot.
Festival of Sh’'mini Atzeret.
Festival of Matzot.

Festival of Shavuot.

Grant us life and blessing, and remember us for good.
Recall Your promise of mercy and redemption. Be merciful
to us and save us, for we place our hope in You, loving
and merciful God.
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43 MA’ARIV FOR FESTIVALS

Adonai our God, bestow upon us the blessing of Your
Festivals, for life and peace, for joy and gladness, even as You
have promised. Our God and God of our ancestors, (find favor
in our Shabbat rest,) instill in us the holiness of Your mitzvot
and let Your Torah be our portion. Fill our lives with Your
goodness, and gladden us with Your triumph. Cleanse our
hearts so that we might serve You faithfully. (Lovingly and
willingly,) Adonai our God, grant that we inherit Your holy
(Shabbat and) Festivals, so that the people Israel, who hallow
Your name, will rejoice in You. Praised are You Adonai, who
hallows (Shabbat,) the people Israel and the Festivals.

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is
offered. Restore worship to Your sanctuary, and may the
worship of Your people Israel always be acceptable to You.

May we witness Your merciful return to Zion. Praised are
You Adonai, who restores the Divine Presence to Zion.

We proclaim that You are Adonai our God and God of our
ancestors throughout all time. You are the Rock of our lives,
the Shield of our salvation in every generation. We thank You
and praise You for our lives that are in Your hand, for our
souls that are in Your charge, for Your miracles that daily
attend us, and for Your wonders and gifts that accompany
us evening, morning, and noon. You are good, Your mercy
everlasting; You are compassionate, Your kindness never-
ending. We have always placed our hope in You.

For all these blessings we shall ever praise and exalt You.

May every living creature thank You and praise You faithfully,
God of our deliverance and our help. Praised are You Adonai,
the essence of goodness, worthy of acclaim.
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An alternative concluding prayer
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On naw, continue on page 47.

On a weekday, continue with o5w wrp, page 48.



44 MA’ARIV FOR FESTIVALS

Grant true and lasting peace to Your people Israel and to all
who dwell on earth, for You are the supreme Sovereign of
peace. May it please You to bless Your people Israel in every
season and at all times with Your gift of peace. Praised are
You Adonai, who blesses the people Israel with peace.

The silent recitation of the Amidah concludes with
a personal prayer.

My God, keep my tongue from evil, my lips from lies. Help me
ignore those who would slander me. Let me be humble before
all. Open my heart to Your Torah, that I may pursue Your
mitzvot. Frustrate the designs of those who plot evil against
me; make nothing of their schemes. Act for the sake of Your
compassion, Your power, Your holiness, and Your Torah.
Answer my prayer for the deliverance of Your people. May
the words of my mouth and the meditations of my heart be
acceptable to You, my Rock and my Redeemer. May the One
who brings peace to His universe bring peace to us and to all
the people Israel. Amen.

An alternative concluding prayer

Sovereign, Master of joy in whose presence despair takes flight,
grant me the capacity to welcome and extend the holiness of this
Festival with happiness and delight. Teach me to transcend
sorrow with abiding contentment, for estrangement from You
grows out of despair. Revive in me the joy of Your deliverance;
may a willing spirit strengthen me. May it be Your will, Adonai
my God, to open for me the gates of Torah, the gates of wisdom
and understanding, the gates of sustenance and life, the gates of
love and harmony, peace and companionship. May God who
ordains universal peace bring peace to us and to all the people
Israel. Amen.

On Shabbat, continue on page 47.

On a weekday, continue with Kaddish Shalem, page 48.
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On naw (including 21w o1 and 1w 5im naw):

It is customary to remain standing for this passage.
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The following passages are recited only with a minyan.
(On the first night of noo they are omitted.)
Hazzan: (with mimax) Hazzan:
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M oK Ay K pyr Py "‘r':x DiTAX
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Hazzan and congregation:
(j'?h'[) ‘71‘(‘[ '1'1731‘(732 oMnn man '1'13"[3 .'I'\'DN 121
R “UWP naw 'D']’J '17317‘7 I'I’JD"T 171733 '["'NW WT'I?"[
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*Some texts read: ,MINTITT DX .N13727 vn
Magen avot bid’varo, m"hayei metim b’ma’amaro,
ha-El (on Shabbat Shuvah: ha-Melekh) ha-kadosh she-ein kamohu,
ha-meniah I'amo b’yom Shabbat kodsho,
ki vam ratzah I’hani-ah lahem.
'fanav na’avod b'yir-ah va-fahad,
v’nodeh li-sh'mo b’khol yom tamid*. Me-on ha-b’rakhot,
El ha-hoda-ot, Adon ha-shalom, m’kadesh ha-Shabbat
u-m’varekh sh'vi-i, u-meni-ah bi-k’dushah I'am m’dushnei oneg,

zekher I’'ma’asei v'reshit.
*Some texts read: me-ein ha-b’rakhot. El ha-hoda-ot,



47 MA’ARIV FOR SHABBAT

On Shabbat (including Festivals and Shabbat Hol Ha-mo’ed):

It is customary to remain standing for this passage.

GENESIS 2:1-3
The heavens and the earth, and all they contain, were
completed. On the seventh day God finished the work He
had been doing, and ceased on the seventh day from all the
work that He had done. Then God blessed the seventh day
and called it holy, because on it God ceased from all the
work of creation.

Va-y’khulu ha-shamayim v’ha-aretz v’khol tz'va-am.
Va-y’khal Elohim ba-yom ha-sh'vi-i m’lakhto asher asah,
va-yishbot ba-yom hash’vi-i mi-kol m’lakhto asher asah.
Va-y'varekh Elohim et yom hash’vi-i va-y’kadesh oto,

ki vo shavat mi-kol m’lakhto asher bara Elohim la’asot.

The following passages are recited only with a minyan.
(On the first night of Pesah they are omitted.)

Reader:

Praised are You Adonai,
our God and God of our
ancestors, God of Abraham,
God of Isaac, and God
of Jacob, great, mighty, awe-
some, exalted God, Creator
of heaven and earth,

Reader: (with Matriarchs)
Praised are You Adonai, our
God and God of our ancestors,
God of Abraham, Isaac, and
Jacob, Sarah, Rebecca, Rachel,
and Leah, great, mighty, awe-
some, exalted God, Creator of
heaven and earth,

Reader and congregation:

Shield of our ancestors by His promised word, Guarantor of
life to the dead, Holy God (on Shabbat Shuvah: Holy Sovereign)
beyond compare, who bestows rest to His people on the holy
Shabbat, who takes pleasure in them, and invites them to rest.
We will honor God with reverence and awe, and offer our
thanks day after day*. The Source of blessings, God worthy of
acclaim, the Master of peace, hallows Shabbat, the seventh
day — granting Shabbat in holiness to a people overflowing
with joy — this day that recalls the act of Creation.

*Some texts read:
with appropriate blessings. God worthy of acclaim,
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On im0 nmaw, continue with mvp, page 213.
On 7TvmiT %11 naw, continue with naws wrmp, page 49.



48 MA’ARIV FOR SHABBAT AND FESTIVALS

Reader:

Our God and God of our ancestors, find favor in our Shabbat
rest. Instill in us the holiness of Your mitzvot and let Your
Torah be our portion. Fill our lives with Your goodness, and
gladden us with Your triumph. Cleanse our hearts so that we
might serve You faithfully. Lovingly and willingly, Adonai our
God, grant that we inherit Your holy Shabbat, so that the
people Israel, who hallow Your name, will always find rest on
this day. Praised are You Adonai, who hallows Shabbat.

% KADDISH SHALEM

Reader:
May God’s name be exalted and hallowed throughout the
world that He created, as is God’s wish. May God’s sovereignty
soon be accepted, during our life and the life of all Israel.
And let us say: Amen.

Congregation and Reader:
Y’hei sh’'mei raba m’varakh I’alam u-l"almei almaya.
May God’s great name be praised throughout all time.

Reader:
Glorified and celebrated, lauded and worshiped, exalted and
honored, extolled and acclaimed may the Holy One be, praised
beyond all song and psalm, beyond all tributes that mortals
can utter. And let us say: Amen.

May the prayers and pleas of all the people Israel be accepted
by our Guardian in heaven. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from heaven, with life’s goodness
for us and for all Israel. And let us say: Amen.

May the One who brings peace to His universe bring peace
to us and to all Israel. And let us say: Amen.

Oseh shalom bi-m’romay, hu ya’aseh shalom
aleinu v’al kol Yisra-el, v'imru amen.

On Simhat Torah, continue with Hakafot, page 213.
On Shabbat Hol Ha-mo’ed,
continue with the Shabbat Kiddush, page 49.
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add the following i1572. (On the first night,
before 1wmimw; on the second night, after 1nw,)
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On noy, starting with the second night,
the 2wy is counted, page 55.
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% KIDDUSH FOR FESTIVALS

Praised are You Adonai our God, who rules the universe,
creating the fruit of the vine.

Praised are You Adonai our God, who rules the universe, choosing
and distinguishing us from among all others by instilling in us the
holiness of mitzvot. Lovingly have You given us (Shabbat for rest,)
Festivals for joy and holidays for happiness, among them this
(Shabbat and this) day of

Sukkot, season of our rejoicing,
Sh’mini Atzeret, season of our rejoicing,
Matzot, season of our liberation,

Shavuot, season of the giving of our Torah,

a day of sacred assembly recalling the Exodus from Egypt. Thus You
have chosen us — endowing us with holiness — from among all
peoples, granting us (Shabbat and) Your hallowed Festivals (lovingly
and gladly,) in happiness and joy. Praised are You Adonai, who
hallows (Shabbat,) the people Israel and the Festivals.

On Saturday night:

Praised are You Adonai our God, who rules the universe,
creating the lights of fire.

Praised are You Adonai our God, who rules the universe,
endowing all creation with distinctive qualities, distinguishing
between the sacred and the secular, between light and darkness,
between the people Israel and others, between the seventh day
and the other days of the week. You have made a distinction
between the sanctity of Shabbat and the sanctity of Festivals, and
have hallowed Shabbat more than the other days of the week. You
have set Your people Israel apart, making their lives holy through
attachment to Your holiness. Praised are You Adonai, who
distinguishes one sacred time from another.

Omit on the last two nights of Pesah:

Praised are You Adonai our God, who rules the universe,
granting us life, sustaining us, and enabling us to reach this day.

On Sukkot, when Kiddush is chanted in the sukkah:

Praised are You Adonai our God, who rules the universe,
instilling in us the holiness of mitzvot
by commanding us to dwell in the sukkah.

On Pesah, starting with the second night,
the Omer is counted, page 55.





